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CeTeBOI Hay4HO-NPaK TUYECKIA YKypHa I I ay uyHb U

cepusa Bonpocbl TeopeTnYeCKOW N NPUKNALHONW NMNHIBUCT WKWK BesynbTarT
YK 811

[MpoCcTbIBYyCTONUYMBbIE CPaBHEHUS

C HasBaHMAMM MNMpegMe T OB U3 HEXKMBOM
npupoAabI 1 C CO30M KaK-jako

B UELLICKOM U PYCCKOM A3blKax

AHHOTaLI,I/IFI

cTaTbe NPOBeAEeHO MccefoBaHMe ConocTaB/IeHUs MPOCTbIX YCTONUYMBBIX YELLICKUX U PYCCKUX CpaB-
BHGHVII7I C KOMIMOHEHTaMM NMSA npunaratenbHoe / rnaros - cot3 Kak-jako - nms cyLLecTBUTe/IbHOE.
HomunHauma peannsyerca He NpsMo, a KOCBEHHO M OMOCPeLCTBOBAHHO, HA OCHOBE 06LLEero rnpusHaka
CXOACTBA YesiI0BeKa, ABMEHUSA, CTUXUN, 3NIEMEHTA U BELLW C 3apaHee ornpejesieHHbIM 06pasL,om, npu
3TOM Ha /1IeBO CTOPOHE NPOCTOro YCTOMUYMBOTO CpaBHEHMUS C COKO30M KaK-jako OT KomnapaTtopa CTouT
UMSA npunaraTesibHoOe UKW rnaron v B posiM UMeHU CyLLLeCTBUTENIbHOIO Ha NPaBo CTOPOHE Ha3BaHue
npeamMeTa U3 Mmpa HeXxnuson npupogbl. CHavana npeAcTaB/ieHa TeopeTMyeckas niaTgopma nccnemo-
BaHWA, NocnefoBaTe/IbHO NPOM3BeLEeH CPaBHUTE/IbHO-COMOCTaBUTENIbHbIW aHa/IN3 MPOCTOro yCTon4u-
BOr0 CPaBHEHMUSA C COO30M KaK-jako B UeLICKOM M PYyCCKOM si3blkax. BHMMaHue npu cornoctas/ieHUn
yOenseTca CXOACTBaM W PasniMumsAM B MPOUCXOXKAEHUU, MOTUBALUKN, CEMAHTUKE N BO3MOXXHOCTAM
ne-pesofia HEKOTOPbIX CPpaBHEHU. B 3ak/l04eHUN K 1ccriefoBaTe/IbCKOMY pacciejloBaHUI0 MPOCTbIX
YCTOMUYMBLIX CPaBHEHWUN C COKO30M KakK-jako B YeLICKOM U pYyCCKOM fA3blKax MnoABefeHbl YaCTUYHbIe
NUTOIW.

NOYeBble C/10Ba: CPaBHUTE/bHbINA aHa/IN3; YeLLCKUN A3bIK; PYCCKUIN A3bIK; MUCCNef0BaTe/IbCKoe
KpaccneAOBaHme; NpoCTOe YCTOMYMBOE CpaBHEHA; COK3 KaK-jako; Ha3BaHMSA NpegMeTOB HEXXUBOMN

npupoabl.
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Simplefixed comparisons with the
names ofobjects of inanimate nature
and with the conjuction kak-jako

In czech and russian languages

AbSTRAKT

he paper covers an analysis of simple fixed Russian and Czech comparisons with the following
Tcomponents: an adjective/ verb - a conjunction Kak-jako - a noun. The naming is implemented not
directly, but in an indirect manner, on the basis of a common feature to designate similarity between
a human being, phenomenon, nature, element, or thing, with a previously designated model. In this
situation, an adjective or verb take a position at the left of a simple fixed comparison with the conjunction
kak-jako, and the name of an object of inanimate nature in the form of a noun take a position at the
right. In the beginning, the author presents the theoretical basis of the study followed by a comparative
analysis of the simple fixed comparison with a conjunction kak-jako in Czech and Russian languages.
A particular emphasis is given to similarities and differences of the origin, motivation, semantics and
possible translations of these comparative phrases. In the end, the author draws some conclusions from
the study of simple fixed comparisons with the conjunction kak-jako in Czech and Russian languages.

ey words: contrastive analysis; Czech language; Russian language; research; simple fixed
Kcomparison; conjuction Kak-jako; names of objects of inanimate nature.
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AYYHDbBI 1N
MPOCTBLIE YCTOMUUBbIE CPABHEHWUACHA3BAHVUAMUIPEAMETOB M3 HEXXUBON RE3Y/IbTAT

MPNPOAObLIN C COKO30OMKAK-JAKOB uewckom n PYCCKOMA3bI KAX

OCO06EHHOCTM BbISAB/IEHNA 0OLWMX N cneyn-
(hnyeckMx NPU3HaAKOB COOTHOCUTENbHbIX hpa-
3eM [ABYX N06bIX 61M3KOPOLACTCBEHHbIX A3bIKOB
TECHO CBfA3aHbl C OOLWHOCTbIO U CNeynuguyHo-
CTbIO UX CEMAHTMKW, CEMAHTMYECKOM MOTUBA-
LMW, BHELLHEro U BHYTPEHHEro KOHTeKcTa. dpa-
3eMbl ((ppaszeonormsmbl, paseosiornyeckme
060pOTbI, hpazeonornyeckme eqUHNLbI, hpase-
0/10rMYEeCcKMe KOHCT PYKLUN) - 3TO YCTONUYUBbIE
coyeTaHus, cocToALLMeca U3 ABYX UNN 60/bLue
CNoB, NOCTOSAHHbIE MO CBOEMY 3HAUYEHMIO, COCTa-
BY N CTPYKTYpe, BOCMPOU3BOAVMbIE B PeUln B Ka-
YyecTBe LLe/IOCTHOW fieKcnyeckom egnHuubl [9].

BO3HMKHOBEHMEe (hpa3emM OTHOCUTCA K gane-
KoMy npowsiomy. OHU JOWAM A0 Hac, XOTA UX
MOTUBaLUA C TEYEHNEM BPEMEHWN CTasla Hesc-
HOW. ®paseMbl OT/INYAKOTCA YCTOMUYMBOCTLIO U
NX CMbICNOBas N hopmasibHas CBA3b HACTOIbKO
TeCHa, YTO OTAe/IbHble C/I0Ba TePAKOT CaMOoCTO-
ATeNbHOe 3HadeHue. VX Hafo MOHMMATb Kak
04HO HeJesIMMOoe Liesioe.

Ye ¢ IXBeKansaaeTca B PyCCKOM M YeLLCKOM
A3blKax creuwnanbHaa nutepaTtypa, MNOCBALLEH-
Had BonpocamM WMANOMATUKU N (paseonornu.
Torga 6bInn n3ganbl, Hanp. Ceska fraseologie
A. Waxa [15], Mudroslovi narodu slovanskeho
vprislovich  ®. J1. Yenakosckoro [8], Pycckas
MbIC/b U pedb: CBOe M 4y>Koe: ONbIT PYCCKOA
thpaszeonorum [2] n MeTKue n xogsaime cnosa
M. . MuxenbcoHa [3].

OLHUM 13 BaXXHbIX TEOPETUYECKMX BOMNPOCOB
0Kasasi0Cb yCTaHOB/EHWE eANHUL, (hpa3eonoruu
N NOUOMaTUKU. 3apoXKaeHue pycCcKo dpaseo-
NOTUK KaK HayKW CBA3aHO C MMEHaMW BesIMKNX
(bpaseonoroB akagemuka B. B. BuHorpapgosa,
npoceccopa b. A. JlapuHa, A. . MonoTkosa
[4]. Y>)xe . E. AHNUYKOB yKa3blBaeT passinyue
mMexay pason (hpasemoin), MagnomMaTU3IMoM,
NOroBOPKOM N MOC/I0BULLEA.

Uewicknii hpaseonor . Hepmak ncnonbayet
cnegytwouee fgeneHve hpaseonornvyeckux n nam-
oMaTU4ecknx 060pPOTOB: CpaBHEHUA, 060POThbI
HOMMWHa/IbHble, CUHCEMAHTUYECKME N Narofb-
Hble [9].

A. B. beuka [7] oTmeyaeT Tpu TMna pase-
0/10TNYeCcKnUX 060poTOoB ((hpaszem): UHTEHCUPN-
KaluWOHHble, rnarosibHble, KOHKPETU3aLnoH-
Hble. OHM OTNIMYADTCA CoAepXKaHueM, hopmMoii,
06BbeMOM ynoTpeb/eHns, 3aPPEKTUBHOCTLIO Y
APYrMMN XapaKTepucTUKaMWU. YCTHaa U MUCb-
MEHHbIA peyb 4acTto TpebyeT yCUeHUA WIn

CeTeBOii HayYHO-NPaKTMYECKMIi XKypHan

ocnabneHnsa 3HayYeHnsa C/oB. TOM0 MOXKHO A0-
CTUTHYTb YNOTPe6/ieHNeM WHTEeHCU(UKaALMOH-
HbIX (ppa3em, Hanp., CNOBHOro cpaBsHeHUA (be-
nblii Kak men - bily jako krida, yracHyTb Kak
cBeuka - zhasnoutjako svicka, ToncTbIli Kak
6ouyka/konobok - tlusty jako becka/koblih/
koblizek/burt n gp.), ycTonuynBoro cpaBHeHUS
C UMeHeM npunaraTefnibHbIM (ApaHas KowKa -
zenska hubena jako lunt/triska), cpaBHeHUA C
Hapeumem (BOPOHEHO-YepHbIA - vra”-cerny),
CPaBHEHUA C WMEHEM CyLLeCTBUTe/IbHbIM (je
tenka vpase - Tanma BPHOMOUYKY Yy Hee).

Hawe wnccnegoBatenbckoe paccriefoBaHa
HanpaBfeHO Ha MepBblii TUN (pasemMm, KOMMOo-
HEHTaMW KOTOPbIX ABNAKOTCA UMSA npunararesib-
Hoe / rnaron (adjectivum/verbum) - cor3 Kak-
jako - nmsa cywecteuTtenibHoe (substantivum) [1].
Taknm 06pa3oM Mbl Ha3blBaeM /t0bble KayecTsa
WX CBOWCTBA Ha OCHOBe 06LLEero npu3Haka cxog-
CTBa Ye/I0BEKA, ABMEHUSA, CTUXUU, /IEMEHTA UK
BELLLM C 3apaHee onpeesieHHbIM 06pa3LoM.

Lienbto Hawlero wuccnefosaHus ABNseT-
CA CpaBHWUTENIbHO-COMOCTaBUTENbHbIA aHann3
NPOCTbIX YCTOMYMBBLIX CPAaBHEHUN C Ha3BaHMEM
NpeaMEeTOB U3 MUPa HEXXUBO NPUPOAbI Ha npa-
BOM CTOPOHE CpaBHEHUS OT cok3a Kak-jako B
YELLICKOM Y PYCCKOM fi3blkax. Mbl XOTUM 06pa-
TUTb BHMMaHue Ha MOTMBaLMIO, BO3HUKHOBe-
HMe N MPOUCXOXKAEHME HEKOTOPbIX CPaBHEHUNA,
Ha NX CeEMaHTUYeCKne CXOACTBA U pasnnumA.

B 601bLLIOM KOMMYECTBE MPOCTbIX YCTONUM-
BbIX CPaBHeHWI Ha NpaBOM CTOPOHe BCTpeva-
I0TCA Ha3BaHUSA NPeAMEeTOB U3 HEXXUBOW NPuUpo-
[bl, Hanp.: Ha3BaHUsa anabacTp, pTYTb, Mej,
cTanb - alabastr, rtut, med, ocel n gp. Hassa-
HUWe npegMeThbl HEXXUBOW npupofbl (npesme-
Thbl aHoOpraHu4yeckve WAN HeopraHW4Yyeckue)
NPUCBOEHO BOOOLLLE Tenam, nNpuHaanexxawmm K
MWHepanbHOMY LLapCTBY UM NPOUCXOAALLNM OT
MWUHepasibHbIX BELLLECTB, B MPOTMBOMNO/IOXHOCTb
OpraHMyYyeckmMm BeLlecTBaM, NMPOUCXOAALLUM U3
pacTUTENbHOr0 UAN XXUBOTHOrO yapctea. CTpo-
roro pasinumsa mexay HUMU He CyLlecTByeT C
Tex Nnop, Kak B XMMUW YCTaHOB/IEHO 6bI/1I0 OMbl-
TaMu Benepa, YTO CMHTETUYECKU MOXXHO MONYy-
UYUTb LeNbI pAS OpraHNYecKnX coeanHeHnn n3
HeopraHU4yecknx, U Korfa ctasio U3BecTHO, YTO
BCe OpraHMyYyecKoe B NpMpoe NPoOmn30LLI0 CUH-
TeTUYECKN N3 HEOPraHMYecKoro.

C. WN. OxeroB TepMWH HeOpraHMYeckui
onpegensieT [6, ¢. 359]: «1. He BKNOYawLimnii B
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MPOCTbIE YCTOMUYMBbLIE CPABHEHUACHA3BAHUAMUTMPELAMETOB N3 HEXUNBOW
MPNPOAObLIN C COKO30OMKAK-JAKOB uewckom n PYCCKOMA3bI KAX

ceb6s1 XKnBble OpraHnU3mbl, HeXXMBOW. HeopraHum-
yeckasa npupoga. 2. OTHOCALWMNCA K HEXKUBOIA
npupoge. HeopraHnyeckue coegnHeHUA (BeLle-
CTBa, He cojep>kaliune yriepoga). HeopraHunye-
cKas xumusa (pasfen XumMuu, mnsyyarouwimi co-
CTaB, CBOMCTBA M NPeBpaLLeHNs BELLECTB HEXMU-
BOM Npupoabl). 3. MexaHNUYeCcKN CoeqUHAIOLLLNIA
B cebe He4yTOo HeO4HOPOAHOE, /INLLIEHHbIW BHY-
TPEHHEeWN Le/IoCTHOCTU, eANHCTBa». TEPMUH He-
opraHuyeckuii obpasyeTr CUMHOHUMWUYHbLIA PAA:
aHOPraHNMYecKnii, HEXUBOW, HeopraHU4HbIN,
HELENOCTHbIN, 3KNEKTUYECKNIA, 3KNEKTUYHbIN.

B pycckom fA3blKe Ha NpaBoii CTOPOHE cpas-
HEeHWUSA CTOAT Ha3BaHUA MPeaMETOB U3 MUPa He-
XXUBOW NpuUpoAbl, Hanp.: 6allHs, rpaHnT, Xe-
ne30, KMpNuU4, KpeMeHb, nef, NopTAHKa, cadka,
cKkana, cMosb, CTEK/0, Yrosb, hapdop, YepHu-
na v gp. B yewickom A3blKe BCTpeyarTCcA Ha3Ba-
HunA kak: dehet, drevo, eben, kamen, kolomaz,
kristal, louh, poleno, popel, rtut, saze, skala,
smula, uhel, vez v gp.

KOMNOHeHTbI MPOCTOro YCTOMYMBOro Cpas-
HeHuA [10, c. 217-218] MOXKHO BbIpa3nTb cneay-
owmm obpasom - comparandum (Cd) - relator
(R) - tertium comparationis (Tc) - comparator
(C) - comparatum (Ct), Hanp.: )KeHwwnHa 6bI1a
6enas kak men. Ten sladek je tlusty jako sud.,
nnu comparandum (Cd) - relator (R) -com-
parator (C) - comparatum (Ct), Hanp.: Cocepg
ncyes kak gbiMm. Soused zmizel jako dym. He-
KOTOpble HamMW paccMaTpuBaeMble CpaBHeHUS
BO3HUKAN TpaHcopmauneri n3 6onee MosHbIX
N 06WUX rNarosibHbIX CTPYKTYyp. O6WUn npu-
3HaK - npwiaratesibHoe - OTHOCUTCA K Cyllie-
CTBUTE/IbHOMY, AOMOJIHAEMOMY KOHTEKCTOM, W
K CYLLeCTBUTE/IbHOMY, S/BSAIOLWEMYCA OCHOBOMN
KOHCTPYKLMN, Ha NpaBoOil CTOPOHE CpaBHEHWUS.
M3 Bbllle NpuBefeHHOr0 BbITeKaeT, 4YTO 06-
pa3 Takux NPOCTbIX YCTONUYMBbLIX CPaBHEHUN -
tertium comparationis (Tc) - comparator (C) -
comparatum (Ct), Hanp.: TBepAblli KaK KaMeHb
- tvrdyjako kamen, Kucnblii Kak ykecyc - kysely
jako ocet, 6enblii Kak 6ymara - bily jako papir
n ap. [5].

MpocTble ycTOMYNBbIE CPABHEHUSA C COO30M
Kak-jako MOXHO paccmaTpmBaTb CamoCTOSA-
Te/IbHO UKW B KOHTeKcTe [12]. Torga Mbl roBo-
PUM O «BHYTPEHHEM» W/IN «BHELUHEM» KOH-
TEeKCTe N C 3TUM CBA3aHa npobnemarmka CUHO-
HUMHbIX 060pOTOB. HeKOTOpble KOMMOHEHTbI
CpaBHEHMA, B HalleM c/lyvae CyLleCTBUTE/IHble

%y UHbl U
PESY/NBbTAT

CeTeBoii HayYHO-NPaKTMYECKMIi XKypHan

Ha NpaBoli CTOPOHe CpaBHEHUS, COYETalOTCA BO
BHYTPEHHEM KOHTEeKCTe C 60/blUMM KOJnye-
CTBOM VUMEH npwunaratesibHbIX. EC OHU Ha3bl-
BalOT CBOMCTBA M3 O4HOIr0 CEMaHTMYECKOro Mosis
(hrn3nyecknx, NCUXNYECKUX UNN HPABCTBEHHbIX
cBoncTB [13], MOXXeM roBopuTb 06 OAHOPOAHbIX
ysieHax, TO 3HAUYUT 0 YfieHax ¢ OAHUM (06LLMM)
3HayeHmem (Hanp.: 6enbliii Kak 6ymara bilyjako
papir, TOHKUIA Kak 6ymara - tenkyjako papir).
MHOro3HauHble YsieHbl BCTYNatT B CBA3b C NPU-
naraTtefibHbIMU U3 pa3HbIX CEMaHTUYECKUX ps-
foB (rnagkuin Kak mpamop/3epkano - hladky
jako mramor/zrcadlo, Kpyrnblii Kak wap/6040-
HOK/K0060K - kulatyjako koule/soudek/kobli-
zek, xynoi kak ckeneT/wenka/nanka - hubeny
jako kostlivec/spejle/triska/tycka v gp.).

Ecnun cpaBHMBaeTCA TUNMYHO YeNoBeYecKoe
ceovicTBo [13], Hanp.: raynbiiA, rnyn - hloupy,
nbssH - opily / na mol, Tpe3Bblii - strizlivy,
3[0pOBbIl, 340p0B - zdravy, >XUBOW - zivy, rny-
xoi - hluchy c npeameTamm HeXXMUBOW Npmnpoabl,
NOTOM rOBOPUM O HEMOTUBMPOBAHHbLIX (hpase-
0/IOTNYECKUX KOMMOHEHTax, TakK KakK rnpeamer
HEXXMBOM NpUPOAblI HE MOXET ObITb HOCUTENEM
aToro csorictea. Hanp.: rnyn Kak neHb - hloupy
jako poleno, nbAH Kak cTenbka - opily pod ob-
raz/ na mol, Tpe3Bblil KaK CTeKNbIWKO - (upl-
ne) strizlivy, 340poB Kak KpemMeHb - zdravyjako
parizek/kremen, >XxnuBoin KakpTyTb - cilyjako
rtut, rnyxoi Kak neHb - hluchyjako poleno/mo-
tyka/delo/tago/patnik/kopyto/boty.

NHorpa nosasmutca kanamobyp, Hanp. B yell-
CKOM fi3blKe CYLLEeCTBYeT MPOCTOe YCTOMUMBOE
cpaBHeHMe namazanej/vozralejjako kara (nbsH
Kak cTenbka). CyuwectButenibHoe kara [12] sB-
nseTca HazBaHMeM AN NPUMUTUBHOM TENEXKU
N3 fepeBa. ITy TeNexXKy Heob6X0AMMO XOPOLUO
npomasartb, YTO6bI OHa He cKpunesna. B nepe-
HOCHOM 3Ha4eHUW B YELLICKOM fA3blKe pa3blrpa-
eTca urpa cfoB: rnaros namazat, namaznout
(se), namazat se (cMa3aTb, HamasaTbCA) NMe-
eT KpOMe CBOero nepBblYHOrO 3HaydyeHUs eLle
3HauveHue opijet se (HakayaTbCA, HANN3aTbCA)
nnn podplacet (noakynaTb, nogmMasblBaThb,
CMa3biBaTh).

MpocTble ycTOWYMBbLIE CPABHEHUS T[/1ynbil
Kak rnpobka, rnyn Kak rneHb, rayn Kak Lepeso -
hloupy jako poleno, hloupy jako boty, hloupej/
blbejjako tago [14] ABNAOTCA CUHOHUMUYHBIMUA,
TaK KaK 3TN KOHCKTPYKLMWU C pa3HbIMU MOTUBU-
poBaHHbIMWN (PPa3eoNorM3nNpPoBaHHbIMN YNeHa-
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MPNPOAObLIN C COKO30OMKAK-JAKOB uewckom n PYCCKOMA3bI KAX

MW, C O4MHAKOBbIM MMeHeM npuaaraTesibHbIM,
Ha3bIBaloLL MM CBOMCTBA Ye/l0BEKA, ABNSAIOTCA CU-
HOHUMUYHbIMW.

BO3HMKHOBEHME W MNPOUCXOXKAEHUE 3ITUX
NPOCTbIX YCTOMYMBbLIX CPaBHEHUI C Ha3BaHW-
AMU MNPeLMETOB M3 MMpPa HEXWUBOW Npuposabl
(rnynblil Kak Npobka, rnyn Kak neHb, rNyn Kak
fepeso - hloupyjako poleno, hloupyjako boty,
hloupej/blbej jako tago) Mbl MOXeM HaWTh B
aHuMm3mMe. AHUMU3M SBMSIETCA BepoW B ofy-
LLEeBNEHHOCTb BCEN NPUPOLbI, BEPON B yXOB WU
Aywly KakK NPUYnHY XU3HU U ABEHWNIA Npupo-
Obl, aHUMM3M - HU3LWasA CTyneHb PesINrMo3HO-
ro passutma. C. V. OxeroB TOJIKyeT, YTO 3TO
«npeAcTaB/ieHMe O CyLLLeCTBOBaHU Ayxa, Aywn y
Kaxkaon Bewwm» [6, ¢. 27]. Tak BO3HUK/N Bbille
npuBeAeHHbIe NPOCTble YCTONYMBbIE CPaBHEHUS
C Ha3BaHUAMU HEXUBOW NPUPOAbI NeHb, NPOo6-
Ka, KpeMeHb 1 ap.

KonokabunbHOCTb, T. €. CNOCOBHOCTb CBA3bI-
BaTbCA C BHELUHMM KOHTEKCTOM, Y pa3HbIX 060-
poOTOB He Bcerga ofuHakosa. Hanp.: umsa npu-
naratesibHOe [/INHHbIN, ONUCbIBaloLLee pasmep,
BCTyrnaeT B CBA3b C pPas3HbIMU CYLLECTBUTESb-
HbIMW. B 4eLICKOM M PYyCCKOM si3blKe BO3HUKa-
0T NPOCTble YCTOMYMBbIE CPABHEHMSA C COHO30M
Kak-jako: ONMHHBIA KaK KULWKA, AJIUHHbBIA Kak
Kepab, LA/IMHHBIA KakK TenerpagHbiii cTonob,
OVHHBIA KaK Ko/floMeHckasi BepcTa - dlouhy
jako jitrnice, dlouhyjako bidlo, dlouhyjako te-
legrafni sloup, dlouhyjako Lovosice n 1. n.

Bo BHeLWHeM KOHTEKCTe CpaBHEHWNE [L/INMHHbI
Kak knwka - dlouhy jako jitrnice oTHocuTCA K
KOMHaTte, K KOpuAopy, K 60/bLIOMY NpeaMeTy,
K ycagbbe, HO HUKOrga He MOXET OTHOCUTb-
cA K 4enioBeKy (KaKk KOMMOHEHTY CpaBHEHUS
comparandum).

CpaBHeHMe A/MHHBLIA Kak >Xepab - dlouhy
jako bidlo 0603Ha4yaeT B YELICKOM M PYCCKOM
A3blKax BHELUHWI B3rNs4 4esioBeKa, KOHKpeT-
Hee MY>XUYMHY BbICOKOTO pocTa U OTHOCUTCA K
(hpaseocemMaHTUYECKOMY MO0 «YENOBEK.

MpocToe yCTOMYMBOE CPaBHEHWE BbICOKWIA
Kak baluHsa - vysokyjako véz B pycCcKoM U yelu-
CKOM fI3blKaX MOXET OTHOCUTLCA K Ye/l0BeKy,
[oMy, fepeBy, T. €. KUMeHaM CYyLLeCTBUTE/IbHbIM
N3 pa3HbIX CEMaHTUYECKNX PALOB.

CpaBHeHMe [L/INHHbIV KaK KONIOMeHCcKas Bep-
cTa - Ha 4Jewckunii dlouhy jako Lovosice - B
PYCCKOM £13blKe B MepeHOCHOM CMbIC/1e Xapak-
TepU3yeT 0YeHb BbICOKMX U XYAOLLLABbIX NOA4EN.

f@esynbTarTt
CeTeBOW HayYHO-NPaKTUYECKUI XKYpHan

CnoBo BepcTa - 3TO pycckas mepa A/IHBbI, Cy-
wecTsoBaBLllas B Poccun [0 BBEAEHUSA METPU-
Yyeckoli cuctembl. BepcToii B Poccmun HasbiBanu
He TO/IbKO faHHbI OTPE30K A/INHbI, HO U cneym-
a/lbHble CT0N6bI, KOTOPble yCTaHaBINBAIUCh Ha
60nbLINX foporax n 0603HavYanun Bepctbl. U no-
yeMy KOJIOMeHcKanA? B Poccmnm Havanuv npu Lape
Anekcee MuxaiioBu4e ycTaHaB/InUBaTb BEPCTO-
Bble CTO/16bI 1 MO AOPOre B ero 3aropogHyto pe-
31aeHUMIo B cene KoslomeHcKoe. 9TU BEPCTOBbIE
CT0/16bI 6bIIM 0CO6EHHO BbICOKUMU. CeEMaHTUKY
CpaBHEHUS MOXXHO B YeLICKOM fi3blKe onucaTb
cpaBHUTENbHOM KOHCTPYKUmen dlouhyjako Lo-
vosice. CyuiecTBuTesibHOe Lovosice sBnsetcs
Ha3BaHWEM [epeBHUN Ha ceBepe Yexmu ¢ TObKO
OOHOM, HO OYEHb AIMHHOW, yINLEA.

TUNUYHO PYCCKMMU KOHCTPYKUMAMWU SAB-
NATCA 060pOThbl KPACHbIN Kak MefHbll camo-
Bap, NOCKNI KaK 6/IMH, XKeNT bl KakK XXenT oK,
CpaBHEHUA C 3TUMWU NpeaMeTamMn  HEeXUBOWA
NPUPOAbI OTCYTCTBYIOT B YELLCKOM f3blKe U He
MMEKT HUKaKUX MPSAMbIX 3KBMBa/IEHTOB B YelLl-
CKOM £13blKe. VIX MOXHO cUMTaTb C TOUKKU 3pe-
HUA NepeBoga 6e33KBUBA/IEHTHLIMU. 3HaUYeHMe
3TUX CPaBHEHMU MOXXHO 06BACHUTL TOIKOBaHU-
eM (paKTOB N3 Ky/bTypbl, ICTOPUN, KOMEHTAPU-
eM K Tpagmumnam, 6biTy n obbivasm, namv onuvca-
TeNbHOW (hOPMOW, 06BSACHUTENbHBIMW 3aMNMCKa-
MW U KOHKPETHbLIMU NpuMepamm ynotpebneHuns
[11].

K cemaHTMKe NpoOCTOro ycToi4nmBOro cpas-
HEHUS KpacHbIi KakK MefHblii camoBap Mbl
AOMKHbI KPaTKO OOBbACHUTbL 3HauyeHue Cc/ioBa
camoBap, TO 3Ha4MT camMoBapa Kak npegmeta
O6bITOBOM KyNbTypbl, OnmMcatb MecTo camoBapa
B PYCCKOW HaLMOHaNIbHOW KynbType, UCTOPUIO
CcamMOBapoB M caMOBapHbIX Tpaauuuin Ha Pycu.
UTo KacaeTcs N1eBOWM CTOPOHbI MPOCTOro ycTo-
UYMBOrO CpaBHEHUs OT KomnapaTopa Kak-jako
Mbl AO/DKHbI BbIIOXXWUTb, MOYeMYy B CPaBHEHWUU
ynoTpebnseTca KpacHblin LBeT. B ocHOBHOM ca-
MOBapbl B NPOLU/IOM U3roTaBNMBasINCh N3 Kpac-
HO 1 3eNeHOV Meau, TaKXKe BbINMyCKaMcb caMo-
Bapbl U3 TOMMakKa, natyHu, Mesibxmopa. MegHble
camoBapbl - Camble LieHHble (Mefb 3HAUNTESIbHO
LOPOXKe OCTa/IbHbIX MaTepuasioB ANs U3roToB-
NeHNs camMoBapoB), WX 4YacToO W3roTasnvBanu
BPYUHYIO MO MHAMBUAYanbHbIM 3aka3am. W3
BbilLle MPUBEAEHHOrO BbITEKaeT, YTO oAHa w3
pasHOBUAHOCTEN MeAHbIX CMaBOB, MPUMEHS-
eMbIX MNpY NPON3BOACTBE CaMOBapOB - 3TO a(-
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AYYHDbBI 1N
MPOCTbLL YCTOMUYUBbLIE CPABHEHUA CHA3BAHUAMUIPEAMETOB M3 HEXXUBON RE3Y/IbTAT

MPNPOAObLIN C COKO30OMKAK-JAKOB uewckom n PYCCKOMA3bI KAX

(beKTHbI MaTepman KpacHas Mefpb (cnnas Mean
N UMHKA).

MNpocToe yCcTOYMBOE CpPaBHEHME TM/IOCKUIA
KakK 6/1MH (PUKCMPYeT Ha MpaBOM CTOPOHE OT
KoMnapartopa MMs CyllecTBuUTe/NlbHoe 65vMH. B
YEeLLICKOM A3blKe MOXHO 3HayeHue 3TOro npo-
CTOro YCTOMYMBOrO CPaBHEHUS BbIpa3nTb Cpa.-
HeHnsamun plochy jako deska, plochy jako zehlici
prkno. BAnH - 3TO He TOMbLKO OAHO U3 CaMbIX
APEeBHENLINX 610 PYCCKOM KYXHU, T. €. «O4YeHb
TOHKaa Kpyrnasa fienewka U3 KUCnoro »>mMako-
ro Tecta, ucnevyeHHas Ha ckosopoge» [6, c. 49].
BNvH BOCTOYHbLIE CNaBsAHE cUUTaNU CUMBOJIOM
ConHua u nnogopoaums. CeefeHus o6 aToli 06ps-
[l0BOW BblMeyKe TEPSAIOTCA B A3bIYECKOM CTapuHe.
B nepByto ouyepenb nNpu ynomMuHaHmnM GINHOB,
pyCCKOroBopsLime BCMOMUHAIOT 3UMHUE Npasa-
HUKWN, a UMeHHO MacneHuuy, Tak Kak ¢ X1 X BeKa
OHW CTa/I1 TPaAULMOHHBLIM MacNeHUYHbIM 6/110-
fom. TpurotoeneHne 6MHOB BCerga cumMTasiochb
CBALLEHHbIM TauMHCTBOM. B aApeBHMe BpemeHa
6/1MHbI B OCHOBHOM BbINEKa/IN U3 APOXXKEBOro
Tecta. OHN NMEIOT B MUPE 3KBUBASIEHTbI - 3TO
(hpaHuUy3CcKmne 6NMHYUMKK (Crepes), NaavymHKW,
aHrnuinckmne pancakes, nHauinckaa poca, au-
onckas nHoKepa, Yewlckue palacinky, placky, li-
vance nnm amolety [12]. Pycckne 61MHbI 0CO6eH-
Hble - MATKWe, MbIlWHbIE U NMPU 3TOM MOPUCTLIE.
CnoBo 6/IH - MCKaXXeHHOE C/10BO MJIVH OT rnaro-
namonoTb. CyLecTBYIOT eLLle Apyrue dpasembl ¢
3TUM CNIOBOM, Hanp.: Kak 6/IMHbI MnevyeT - nema-
luje se s tim (rychle mco odbyva), nepsbIi 611H
KomoM kazdy zacatekje tézky [14].

CeMaHTMKY YeLICKUX MPOCTbIX YCTOMUMBBIX
cpaBHeHMI napjaty jako spagat n napjaty jako
ksandy MOXHO BbIpasuTb NMpPW MOMOLLU Cpas-
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HEHUS HATSAHYTbIA Kak cTpyHa. B nepsom
CpaBHeHUW CyLLeCcTBUTe/IbHOE spagat obpasyet
CUHOHUMMWYHbIV pAg motouz, snura, provazek,
provaz v YewCKMM BbIpaXXeHUAM C TOUYKWU 3pe-
HWA 3HaYeHUA COOTBETCTBYET PYCCKOe COBO
BepeBKa, WwnaraT. B yellickoM sA3blKe 3apUKCU-
poBaHa ToXKe (ppaszema mit nervyjako spagaty -
HepBbl KaK KaHaThbl, CTa/lbHble HepBbl. BTopoe
CpaBHeHMe ynoTpeb/ifeT YellCKoe CyLLecTCBU-
TenbHoe ksandy [12]. Ksandy (cMHOMUMBbI Kksiry,
sle) - aTO WMPOKME TeCbMbl, MepekuibiBaemMble
yepes njaeym n NpuUcTerneBaemMble K 6prokam ans
X Nofjep>XuBaHus. B pyccKoMm A3bike ynoTpe-
6N1AeTCA B 3TOM 3HAUYEHUM CNOBO NOA TS XKKW.

Bbi6Op CcpaBHUTE/IbHOM KOHKCTPYKUUU 3a-
BUCUT OT CXOACTBA CYLLLeCTBUTENIbHOIO BO BHELL-
HEM W BHYTPEHHEM KOHTEKCTe, HO BMeCTe C TeM
N OT UHAMBUAYANBHOIO NOAX04a FOBOPSLLErO.

B pamkax mccnefoBaHuii cpaBHeHWIA HaMu
Obl/10 MpoaHa/IM3MPOBaHO B PYCCKOM A3blKe
nouyt 90 cyuLleCTBUTENbHbIX, Ha3blBaOLLLMNX
npeaMeTbl N3 MUPA HEXXUBOM NMPUPOAbI, B YeLl-
CKOM £13blKe - 95 CyLLLeCTBUTE/IbHbIX C Ha3BaHU-
eM NpeAMEeTOB HEXXUBOW Npupoabl. CemaHTUYe-
CKM CcOBMajaeT B YELICKOM WM PYCCKOM A3blKax
58 NPOCTbIX YCTONUYMBbIX CPaBHEHUI C COHO30M
Kak-jako v ¢ Ha3BaHueM npegMeToB U3 MUpa
HEXXMBOM NPUPOLbI HA NPaBO CTOPOHE OT KOM-
napaTtopa. B ocTanbHbIX HECOBMagaeMblX C/lyya-
AX YNOTPeb6/IATCA B PYCCKOM M YELICKOM A3bl-
Kax (ppasembl ApYyrvx TUMOB, Hanp.: raarosib-
Hble (hpa3eosiormyeckne KOHCTPYKUUU, WIn
KOHCTPYKUMU C UMEHAMWN CyLLeCTBUTE/IbHbIMU
(HO B3aMMHO B YELLCKOM N PYCCKOM A3blKax 3Tu
(hpaseonormyeckme KOHCTPYKUUWN C UMEHaMU
CYLLLeCTBUTENIbHBIMW HE COOTBETCTBYIOT).
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